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GAL, partenaires, bénévoles, élus, asso-
ciations...). Si vous pensez qu’il pourrait 
intéresser une de vos connaissances, n’hé-
sitez pas à nous transmettre leurs coor-
données!
Rédaction :  O. Servais, J-F Huaux, J. 
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Le GAL développe son action dans le ca-
dre du Programme de Développement Ru-
ral Wallon, axe LEADER, sur les commu-
nes de Cerfontaine, Florennes, Gerpinnes 
et Walcourt. Constitué d’acteurs publics et 
privés actifs dans le domaine de la culture, 
du cadre de vie et de l’économie locale, le 
GAL poursuit les missions suivantes :  

- 	préservation et valorisation de son patri-
moine culturel, bâti, paysager et naturel,

-	soutien à la commercialisation des pro-
duits locaux, 

-	développement  d’un tourisme de qua-
lité

Les projets sont soutenus financièrement 
par la Région wallonne, la Communauté 
française, l’Europe et les Administrations 
communales partenaires.
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Le début de cette année 2012 est une belle 
occasion de regarder dans le rétroviseur et de 
tirer les premiers bilans.
Depuis l’automne 2009, la plate-forme Espa-
ces Verts a instauré un système d’appel à pro-
jets permettant de réaliser des aménagements 
environnementaux afin de préserver la biodi-
versité locale. Les sites pilotes sélectionnés, et 
concrétisés sur terrain, ont pu bénéficier d’une 
subvention couvrant au minimum 70% des 
frais de fournitures nécessaire aux aménage-
ments (plantations, protections, clôtures,…)
De cette manière, 36 formulaires de candida-
ture ont été analysés. Parmi ces projets, 28 ont 
déjà été aménagés et 5 le seront à la sortie de 
l’hiver.
A l’heure actuelle, les sites pilotes ont permis 

de planter les essences suivantes :
- 412 arbres fruitiers hautes-tiges de variétés 
traditionnelles
- 467 arbres têtards (saules, charmes, chênes, 
frênes, tilleuls)
- 560m de haies d’essences indigènes
- 160m² de prairies fleuries
ainsi que la préservation de 2 km de cours 
d’eau (accès limité du bétail).
A cela, on peut  y ajouter les plantations indi-
viduelles des nombreux citoyens qui ont par-
ticipé au système de « commande groupée » 
en 2009 et 2010 et les autres projets publics 
ou privés pour lesquels la plate-forme a ap-
porté conseils et recommandations… Inutile 
de préciser que le bilan est positif !

Quelques dates à retenir...

25 mars: constitution du groupe sentiers 
sur Gerpinnes (voir p.3)
14 avril : visite «aspects paysagers et géo-
logie» Natagora à 13h30 à la gare de Wal-
court.
24 avril: « Les bruits qui courent », le prin-
temps à Hanzinelle, visite photographique 
à 9h30 (voir p.2)
28 avril: « Les bruits qui courent », Un 
sentier m’a dit à Thy-le-Château à 10h00 
(voir p.2)
28 mai : « Immersion dans les Marches » à 
Gerpinnes (voir p.2)

Imprimé sur papier recyclé, certifié FSC5

De nouveaux projets pourraient 
encore voir le jour en 2012, pour 
le plus grand bonheur de notre 
faune et flore locale (sans oublier 
les amateurs de fruits !). 
Info, J-F Huaux, chargé de mission 
Espaces verts. Tel  071 32 36 60

© Trame scrl.

Richement illustré de photos 
et de cartes et d’un format pra-
tique, le calendrier des marches 
folkloriques de l’Entre-Sam-
bre-et-Meuse édition 2012 est 
disponible dès à présent. 
Fruit d’une collaboration entre 
l’Association des Marches, les 
Maisons du Tourisme concer-
nées et le GAL, il vous permet-
tra de ne plus rater aucun évè-
nement de notre folklore mais 
aussi de le faire partager aux 
non-initiés ! A ce titre, les mê-
mes partenaires associés propo-
sent également une découverte 

grâce au pass « Immersion dans 
les Marches » qui plonge le vi-
siteur au coeur même de l’évè-
nement (voir page 2)
Le dépliant ainsi que le ca-
lendrier sont disponibles en 
téléchargement sur www.en-
tre-sambre-et-meuse.be, mais 
aussi sur simple demande au 
GAL ou via les administra-
tions communales et offices du 
tourisme partenaires.

édito

Ce début d’année 2012 sera marqué, outre par 
l’évaluation de l’année 2011 (qui s’avère déjà fort 
positive !), par la poursuite des actions en cours 
et par la mise en route de nouveaux projets et de 
nouvelles actions dans des domaines variés. 
Dans le domaine touristique, le projet « 1000 bor-
nes à vélo » visera à proposer des itinéraires de 
découverte destinés aux amateurs de vélo entre 
la Sambre et la Meuse, et ce sur les communes 
du GAL Entre-Sambre-et-Meuse, de la Botte 
du Hainaut et du Parc Naturel de l’Avesnois, en 
France frontalière. (voir page 5). 
Dans le domaine de l’alimentation, de nouvelles 
animations seront proposées dès le mois d’avril,  
permettant de sensibiliser un plus grand nombre 
de citoyens et de les encourager à consommer da-

vantage les produits de la région et les produits de 
saison. Dans ce but, l’équipe du GAL s’agrandira 
tout prochainement… 
Dans le domaine de l’action sociale, une candida-
ture a été soumise à la Région wallonne visant à 
développer et soutenir diverses initiatives d’inser-
tion sociale et professionnelle sur le territoire. Le 
projet est porté par les CPAS et les Plan de Co-
hésion Sociale actifs sur les quatre communes du 
GAL, en collaboration avec les CPAS actifs sur 
les 6 communes du GAL Hesbaye brabançonne 
( Jodoigne, Incourt, …). Si le projet est retenu, il 
devrait démarrer en septembre 2012.  

				    Le Galopin	

LE coup de pouce à la biodiversité

Conférences horticoles. La taille des arbres fruitiers n’auront plus de secret pour vous ! 

Espaces Verts

Les Marches de  
l’Entre-Sambre-et-Meuse

De Folkloristische Marsen 
tussen Samber en Maas 

Généralement, l’évènement se passe sur 
3 jours marqués par plusieurs temps forts.  
Le samedi est souvent consacré aux 
retrouvailles ; l’uniforme n’est pas encore au 
grand complet et la fébrilité est palpable.
Les tambours réveillent le village aux 
petites heures le dimanche matin, jour le 
plus solennel. On peut assister à la messe 
en l’honneur du saint patron, à la remise 
des médailles, au bataillon carré ou encore 
à la rentrée des statues ou des reliquaires 
à l’Église. Le lundi après-midi est bien 

souvent synonyme d’assouplissement des 
règles, de relâche et d’amusement. 
Certains comités de marche organisent 
aussi une retraite aux flambeaux à la 
tombée de la nuit, le samedi, le dimanche 
ou le lundi.
Plusieurs localités placent un autre jour 
qu’un dimanche au centre de leurs festivités, 
comme le lundi de Pentecôte à Gerpinnes 
ou le 15 août à Cerfontaine.

Doorgaans duurt het evenement 3 dagen en kent het verschillende hoogtepunten. 
Zaterdag is het grote verzameldag voor de deelnemers; de uniformen zijn nog 
niet 100 % volledig en de spanning stijgt ten top. 
Op zondag, de feestelijkste dag, wekken de trommelaars het dorp al in de vroege 
uurtjes. Je kan dan de mis ter ere van de patroonheilige, de uitreiking van de 
medailles, het vierkante bataljon of het binnendragen van de beelden of de 
relikwieën in de kerk bijwonen. Op maandagnamiddag gaat het er wat relaxter 
aan toe en is het tijd voor ontspanning en amusement. 
Sommige marscomités organiseren ’s avonds ook een fakkeltocht. 
Bepaalde gemeenten kiezen voor een andere dag dan zondag als hoogtepunt van 
hun festiviteiten: Pinkstermaandag in Gerpinnes of 15 augustus in Cerfontaine 
bijvoorbeeld. 

Le déroulement du week-end Weekendverloop

De mai à octobre, l’Entre-Sambre-et-Meuse vit au rythme des 
fifres et des tambours… Les campagnes se colorent de plumets, 
l’air claque au son des salves, les odeurs de poudre envahissent les 
villages.

Quand dévotions, traditions et réjouissances se mêlent, c’est tout 
le village qui se mobilise. À chaque marche ses traditions, ses 
coutumes, ses spécificités ; de Gerpinnes à Fosses, en passant par 
Florennes ou Thuin.

Quelques mots d’histoire
Les marches folkloriques de l’Entre-Sambre-et-Meuse 
trouvent leurs origines dans les processions du moyen-âge. 
L’escorte armée qui les accompagnait avait pour but d’en 

rehausser l’éclat et peut-être de protéger les reliques et les 
pèlerins. 

L’édit de Joseph II en 1786 et la Révolution française 
mettent fin aux processions et aux escortes armées mais 
les coutumes reprennent en 1802 après le Concordat 
signé entre Napoléon Bonaparte et Pie VII concernant 

la pratique du culte. C’est à ce moment que les marches 
prennent un nouvel essor. Sous l’impulsion des comités de 

jeunesse, des compagnies armées folkloriques escortent les 
processions religieuses vénérant le saint protecteur du village.

Certaines marches n’ont pas cessé, depuis plusieurs siècles, de 
perpétuer la tradition avec ferveur et passion. Depuis les années 
soixante, ce folklore suscite un engouement tel que de nouvelles 
initiatives voient le jour, des marches se créent et se recréent dans 
une tradition profondément ancrée dans le cœur des habitants.

Van mei tot oktober leeft de regio tussen Samber en Maas op het ritme van 
dwarsfluitjes en trommels…Prachtige pluimen geven de velden kleur, de 
lucht klapt op de tonen van salvo’s, in de dorpen zweven kruitluchten. 

Wanneer devotie, traditie en vreugde elkaar ontmoeten, is het hele dorp 
in feeststemming. Iedere Mars heeft haar eigen, tradities, gebruiken en 
bijzonderheden; van Gerpinnes, Florennes of Thuin tot Fosses. 

Cantinière  |  De marketentster

Tambour major  |  De tamboer- 
                 majoor
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Association des marches folkloriques  
de l’Entre-Sambre-et-Meuse :
www.amfesm.be
Maison du Tourisme des Eaux Vives :
+32 (0) 60 34 01 40
www.valleesdeseauxvives.be
Maison du Tourisme du Pays de Charleroi :
+32 (0) 71 86 14 14
www.paysdecharleroi.be
Maison du Tourisme du Pays de Namur :
+32 (0) 81 24 64 49
www.paysdenamur.be
Maison du Tourisme Val de Sambre et Thudinie :
+ 32 (0) 71 59 69 19 
www.visitthudinie.be
Maison du Tourisme de la Botte du Hainaut :
+32 (0) 60 21 98 84
www.botteduhainaut.com
Groupe d’Action Locale Entre-Sambre-et-Meuse :
+32 (0)71 32 36 60 
www.entre-sambre-et-meuse.be

Bijkomende inlichtingen
Informations complémentaires

Marches Folkloriques
de l’Entre-Sambre-et-Meuse
100 événements de mai à octobre

Een stukje 
geschiedenis

De Folkloristische Marsen tussen 
Samber en Maas vinden hun 
oorsprong in de middeleeuwse 
processies. Destijds hadden ze een 
louter religieus karakter, maar in de 
loop van de tijd en de geschiedenis 
ontwikkelden ze zich tot folkloristische 
en populaire evenementen die diep 
in het hart van de streekbewoners 
verankerd zitten. 

Sergent-sapeur  |  De geniesergeant 
                 met zijn schep

Qui est qui ?
La procession est généralement 
ouverte par le sergent-sapeur, sa 
massue et son peloton de sapeurs. Il est 
suivi de la batterie de tambours et ses 
fifres (sorte de petite flûte en bois très 
aigue), commandée par le tambour-
major donnant la cadence grâce à 
sa canne. Vient ensuite la société 
de musique, fanfare ou harmonie, 
entraînant à suite les pelotons de 
grenadiers, gendarmes, zouaves, 
voltigeurs, hussards,… et autres 
cavaliers. Sans oublier les cantinières 
et les porte-chapeaux. Pour clôturer 
la marche, le clergé accompagne les 
reliques et les pèlerins. 

Wie is wie?
Gewoonlijk wordt de processie geopend 
door de geniesergeant met zijn knots en zijn 
peloton geniesoldaten. Hij wordt gevolgd 
door de trommelaars en de dwarsfluiters 
(die schelle houten dwarsfluitjes bespelen) 
onder het bevel van de tamboermajoor 
die het ritme slaat met zijn stok. Dan 
volgt de muziekvereniging, fanfare of 
harmonie, op de voet gevolgd door pelotons 
van grenadiers, gendarmes, zoeaven, 
voltigeurs, huzaren… en andere cavalerie. 
Ook de marketentsters en de hoedendragers 
zijn van de partij. Om de processie af 
te sluiten, begeleidt de geestelijkheid de 
relikwieën en de pelgrims. 

De Folkloristische Marsen 
tussen Samber en Maas 

100 gebeurtenissen vanaf mei tot oktober

Cette publication est le fruit d’une collaboration entre les Maisons du Tourisme des Eaux Vives, du Pays 
de Charleroi, du Pays de Namur, du Val de Sambre et Thudinie, l’Association des Marches Folkloriques de 
l’Entre-Sambre-et-Meuse et le Groupe d’Action Locale de l’Entre-Sambre-et-Meuse avec le soutien du 
Commissariat Général au Tourisme et de la Région Wallonne.
Crédits photos : GAL Entre-Sambre-et-Meuse, Pascal Degée et Bertrand Empain.

Saison

2012

Concerts de marches
Marsenconcerten

16/05/2012  |  19h30  
Gerpinnes Centre

29/06/2012  |  20h00  
Cour du Château de Florennes

18/08/2012  |  19h30  
Place d’Acoz

22 et 23/09/2012  | ??h??  
Château de Ham-sur-Heure

Taille des arbres fruitiers, par François 
Augustinus. 
Proposée par le Cercle Horticole Régional 
le Magnolia, cette conférence aborde la taille 
en général, de la formation de l’arbre à son 
suivi au cours du temps. Qu’il s’agisse de pe-
tits fruits, d’arbres basse tige ou haute tige, 
une série de principe peuvent s’appliquer 
pour favoriser la production fruitière. D’une 
heure environ, cette conférence est dispensée 
dans les différentes sections locales et ouverte 
à tous dès 19h30. Somzée (17/03), Laneffe 
(18/03) et Joncret (23/03). 
Autres dates sur http://www.lemagnolia.info 
ou au 071/50 22 28 

Création d’un verger : de la théorie à la pra-
tique.
Proposée par le Cercle Horticole de Cerfon-
taine et le GAL Entre-Sambre-et-Meuse, 
cette conférence combinera exposé théorique 
et démonstration sur le terrain par Eddy Ru-
bay et Claudy Noiret :
- Choisir ses variétés, planter, protéger, soi-
gner.
- Créer un environnement favorable: bandes 
fleuries, nichoirs, hôtel à insectes,…
- Démonstration de tailles de formation et 
d’entretien.
Rens. : 071/64 44 66  S. Bombled ( Cercle 
hortic.)
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Le calendrier des Marches 2012 est arrivé!

Accueil de nouveaux partenaires

Lors de la dernière Assemblée générale du 
GAL en novembre, deux nouveaux partenai-
res ont rejoint le partenariat du GAL : l’asbl 
Moulin à Eau de Gerpinnes et l’asbl Terra 
Nostra. Le Moulin à Eau de Gerpinnes ayant 
déjà été présenté dans une précédente édi-
tion (voir Galopin n°17 ), nous ne pouvons 
qu’inviter les lecteurs à redécouvrir ce lieu 
unique offrant dans un bâtiment du 17ème 
siècle une machinerie complètement restauré 
permettant de produire une excellente farine 
moulue sur pierre ou de l’électricité verte … 
La visite constitue une belle occasion d’abor-
der les questions très actuelles d’économie 
d’énergie et d’alimentation locale !

Dans un tout autre registre, l’asbl Terra Nos-
tra Gerpinnes est une jeune association qui 
agît très  concrètement à l’amélioration de la 
biodiversité, du cadre de vie et de l’agricultu-
re locale. En voici un rapide portait suite à la 
rencontre avec Joel Voisin, une des chevilles 
ouvrières.  

Comment est née l’association ?
Terra Nostra : De la rencontre entre diffé-
rentes personnes partageant avant tout les 
mêmes idées, la même vision de la nature, 
du patrimoine naturel et du rapport à la terre 
nourricière. Cette rencontre eût d’abord lieu 
en 2010, lors d’une journée de gestion d’un 
site naturel à l’aide d’un cheval de trait dans 
le cadre du Plan Communal de Développe-
ment de la Nature (PCDN).  Quelques mois 
plus tard, la volonté de créer un pôle de ges-
tion de la nature s’est imposée dans nos têtes, 
pour donner de l’ampleur au travail entamé 
sur les vieux vergers de Gerpinnes en col-
laboration avec l’asbl Les Bocages et sur le 
potentiel que représente la traction animale 
dans la gestion des espaces naturels. L’asso-
ciation était née… 
Quels sont les projets sur lesquels vous 
travaillez actuellement ?
Terra Nostra : A l’automne 2011, nous avons 
planté avec la participation de quelques agri-
culteurs près de 150 arbres fruitiers afin de 
restaurer d’anciens vergers ou de créer un 
verger conservatoire (Lausprelle).  La récolte 
des pommes issues de ces vergers a permis 
de produire différents alcools et apéritifs qui 
ont été vendus en quelques semaines ! Ce fut 
également l’occasion de planter une centaine 
d’arbres têtards et quelques haies vives. Nous 
poursuivrons ce travail chaque année afin 
de développer le maillage écologique sur la 
commune de Gerpinnes. Nous avons égale-
ment le projet de gérer dès ce printemps un 
petit potager communautaire à Acoz nous 
permettant d’acquérir la pratique dans ce 
domaine. Afin de sensibiliser les plus jeunes, 
nous allons mener une opération « nichoir » 
avec les écoles de l’entité, permettant aux en-
fants d’observer les oiseaux tout au long de 
l’année dans les vergers situés à proximité des 
écoles. Enfin, nous souhaiterons promouvoir 
l’usage du cheval de trait comme outil de 

gestion écologique, comme par exemple pour 
l’entretien du pré-Ravel.
Quel intérêt voyez-vous dans la dynami-
que développée par le GAL ?  
Terra Nostra : Le GAL permet clairement 
d’apporter un financement indispensable aux 
projets locaux. C’est d’ailleurs dans le cadre 
des « sites pilotes » impulsés par le GAL 
qu’ont pu être financées les plantations réa-
lisées à l’automne, sur base d’ailleurs d’un 
inventaire des anciens vergers mené par 
l’asbl Les Bocages également dans le cadre 
du GAL... C’est aussi un interlocuteur privi-
légié, apportant une expertise en gestion de 
projet et gestion financière, ou donnant ac-
cès à de précieux inventaires comme celui sur 
les zones humides. En fait, nous considérons 
que notre action et celle du GAL sont très 
complémentaires. Notre proximité de terrain, 
notre capacité à mobiliser les agriculteurs ou 
à réaliser les aménagements permettent d’at-
teindre les objectifs que s’est fixé le GAL…  
Une belle symbiose en fait ! Par contre, nous 
soulignons la difficulté de travailler dans des 
conditions relativement précaires, la durée 
des projets du GAL étant fort limités dans le 
temps, surtout à l’échelle de la nature. 

Vous aimez faire du vélo et vous êtes prêt à 
donner un peu de votre temps pour tester 
des circuits en Entre-Sambre-et-Meuse ? 
Dès le printemps, le GAL et ses partenaires 
recherchent des volontaires pour participer 
au projet « 1000 bornes à vélo ». Le projet 
vise à créer sur le territoire du GAL En-
tre-Sambre-et-Meuse, de la Botte du Hai-
naut et du Parc Naturel de l’Avesnois un 
réseau de 1000 km empruntant les routes 
de campagne paisibles et pas trop fréquen-
tées, permettant de découvrir le patrimoine 
bâti, les paysages et la nature. Ce réseau 

sera composés de circuits de 15 à 40 km et 
proposera aussi des itinéraires permettant 
de se connecter aux Ravels existants (Ra-
vel 1, Ravel 3, ligne Lobbes-Chimay, ligne 
Anhée-Aisemont) et aux pôles majeurs 
(Lacs de l’Eau d’Heure, Val Joly, Charleroi, 
Maubeuge …). Certains itinéraires pour-
raient déjà être testés en juin 2012, le GAL 
fournissant carte et fiche d’évaluation. 

Info et contact : P-L Derbaudrenghien, 
chargé de mission, Tel 071 32 36 60  ou 
tourisme@entre-sambre-et-meuse.be. 

1000 bornes à vélo : appel aux amateurs de vélo !

A découvrir, le Moulin à eau de Gerpinnes.

Un exemple de l ’usage du cheval de trait comme outil 
de gestion écologique.

© A. Guillaume

© D. Crikillon
Chouette chevêche sur un vieux 
fruitier



Une immersion dans le monde des Marches folkloriques
Faire découvrir notre folklore à un public non 
initié et de passage dans la région (touriste 
hébergé en gîte, excursionniste d’un jour, …), 
tel est le challenge que les partenaires asso-
ciés au projet se sont fixé. Par le biais d’une 
formule d’une journée comprenant entre 
autre l’accompagnement d’un guide touris-

tique professionnel, le visiteur plongera dans le monde du folklore 
de l’Entre-Sambre-et-Meuse où se mêlent tradition, histoire, fête et 
convivialité. Il pourra passer de l’autre côté de la barrière pour avoir 
l’occasion de soupeser un fusil, essayer un costume ou frapper sur un 
tambour et enfin tout savoir sur ces évènements populaires chers à 
l’Entre-Sambre-et-Meuse et à ses habitants. 

Ce pass sera proposé cette année pour la Pentecôte à Gerpinnes 
(28/05), la Trinité à Walcourt (03/06), la Saints-Pierre et Paul à Flo-
rennes (01/07) et la Saint-Lambert à Cerfontaine (15/08) et élargi à 
différents partenaires à Jumet (22/07) et à Fosses (23 et 30/09).  

2

« Les bruits qui courent » saison 2012
Découvrir le côté pile de l’Entre-Sambre-et-
Meuse d’une manière insolite, voilà ce que 
propose le cycle de 16 visites guidées, «Les 
bruits qui courent», et cela d’avril à octobre.
Sept rencontres, sept expériences, sept re-
gards portés sur la nature, le patrimoine ou le 
folklore, qui feront appel aux cinq  sens pour 

lever une partie du voile sur l’Entre-Sambre-et-Meuse, ses richesses, 
ses habitants, ses particularités.
Appel aux hébergeurs et aux partenaires touristiques : nous comptons 
sur vous pour diffuser l’information auprès des touristes et distribuer 
les dépliants (disponibles sous peu) ! Il faut encourager les guides qui 
ont accepté de relever le défi en leur envoyant du public!

Le détail sur les visites et le calendrier complet sur www.entre-sam-
bre-et-meuse.be

Ruralité
Documentaire vidéo  « La vie dans nos villages »

Depuis quelques mois, chaque commune du 
GAL dispose de son «Atlas communal» en 
matière d’aménagement du territoire. En 
quelques clics, l’Atlas permet de consulter tou-
tes les données importantes liées à la gestion 
de l’espace rural. Les données sont structurées 
sous quatre grandes catégories : l’environne-
ment (rivières, relief, bois, points de vue pay-
sagers…), la mobilité (voiries, sentiers, ligne 
de bus, …), l’occupation du sol et la situation 
juridique (règlements, bâtiments classés, pé-
rimètres protégés, Natura 2000,  …). Si tou-
tes ces données étaient déjà exploitées par le 
passé, ce nouvel outil, élaboré dans le cadre du 
projet « Observatoire du Territoire »,  permet 

de les organiser de manière rationnelle afin 
d’en faciliter l’usage et la consultation par les 
agents communaux. 
Force est de constater que la gestion de l’urba-
nisme ou de l’aménagement du territoire com-
munal sont devenues des matières complexes 
tant les thématiques à prendre en compte 
évoluent et sont nombreuses. Et puisque le 
pouvoir des Communes dans ces matières a 
été largement étendu depuis presque 10 ans 
(ce sont bien les Communes qui délivrent la 
plupart des permis d’urbanisme !), ces derniè-
res se doivent de s’outiller pour gérer au mieux 
ces matières.  Le développement depuis 15 
ans des logiciels cartographiques (Système 
d’Information Géographique - SIG ou GIS 
en anglais) constitue un atout majeur, permet-
tant de gérer une multitude d’informations et 
de superposer dans un même document dif-
férentes informations autrefois présentes sur 
des cartes différentes.  Un exemple : localiser 
les terrains à bâtir qui seraient situés à proxi-
mité d’une gare tout en étant proche d’une 
réserve naturelle… 

De manière à manier au mieux cet outil et à se 
familiariser à l’utilisation des logiciels carto-
graphiques, une formation destinée aux tech-
niciens communaux a été organisée en colla-
boration avec la Maison de l’Urbanisme en 
décembre 2011. Un deuxième module, ouvert 
à d’autres acteurs de la région, devrait être or-
ganisé en 2012. Notons que pour le citoyen, 
de nombreuses données sont consultables 
gratuitement via le site cartographie.wallonie.
be, mais dont l’usage demande aussi une cer-
taine pratique… 
Au service du SICAT
Cet outil constitue évidement un atout pour 
nourrir la réflexion sur l’avenir de nos villages. 
Après le diagnostic et la définition d’intentions 
urbanistiques à l’échelle des quatre communes 
du GAL validés par les Conseils communaux 
de Gerpinnes, Florennes et Walcourt, le tra-
vail  de vision urbanistique à l’horizon 2025 
entre dans le vif du sujet. Des propositions 
concrètes sont actuellement à l’étude sur une 
série de villages identifiés comme prioritaires 
par les Collèges communaux partenaires. 

Lundi
Maandag   28|05  >  Gerpinnes

  01|07  >  Florennes
dimanche
Zondag   

  03|06  >  Walcourtdimanche
Zondag   

dimanche
Zondag     22|07  >  Jumet

mercredi
Woensdag    15|08  >  Cerfontaine

dimanche
Zondag   

dimanche
Zondag   

  23|09  >  Fosses-la-Ville

  30|09  >  Fosses-la-Ville

Grâce à un accompagnement guidé au 
cœur même de l’évènement, laissez-
vous emmener pour une immersion 
dans ce folklore où se mêlent tradition, 
histoire, fête et convivialité.

Passer de l’autre côté de la barrière, 
soupeser un fusil, essayer un costume 
ou frapper sur un tambour et enfin tout 
savoir sur ces évènements populaires 
chers à l’Entre-Sambre-et-Meuse.

Laat u, begeleid in het hart zelf 
van deze gebeurtenis, meene-
men voor een onderdompeling 
in het hart van deze folklore 
waar traditie, geschiedenis, feest 
en gezelligheid samenkomen. 

Immersion...

Ga langs de andere kant van de 
barrière staan om een geweer te 
bedienen, een kostuum te proberen of 
op een trommel te slaan en ten slotte 
alles te weten te komen over deze 
dierbare populaire evenementen 
tussen Samber en Maas.

dans le monde des                        Marches de  

         l’Entre-Sambre-et-Meuse

Infos | Inlichtingen

Maison du Tourisme du Pays 
de Charleroi 
Toeristische Dienst van het 
Land van Charleroi
00 32 71 86 14 14

www. paysdecharleroi.be

                Marsen tussen  

        Samber en Maas

in de wereld van de 

Fonds européen agricole pour le développement rural : l’Europe investit dans les zones rurales.  
Avec le soutien du Commissariat Général au Tourisme

Cette publication est le fruit d’une initiative du Groupe d’Action Locale de l’Entre-Sambre-et-Meuse,  
en collaboration avec la Maison du Tourisme des Eaux Vives et la Maison du Tourisme du Pays de Charleroi.

Een onderdompeling...  

Fonds européen agricole pour le développement rural : l’Europe investit dans les zones rurales.  
Avec le soutien du Commissariat Général au Tourisme

Cette publication est une initiative du Groupe d’Action Locale de l’Entre-Sambre-et-Meuse  
avec la complicité des Maisons du Tourisme des Eaux Vives et du Pays de Charleroi.

qui courent
Visites insolites en Entre-Sambre-et-Meuse

Les bruits

saison 2012

Ongewone rondleidingen tussen Samber en Maas

seizoen 2012
bekekenAnders

En suivant l’étoile du chevrier à Fromiée

Un chevrier particulier vous fera décou-
vrir et participer à la traite manuelle de 
Paulette, Blanchette et Biquette. Doux 
moment de communion entre l’animal 
et l’homme que celui de la récolte du 
lait.  Ensuite, nous irons préparer « Le  
Tatane  », fromage familial du village. 
Pour finir, nous nous enfoncerons dans les bois pour dégus-
ter ce fromage, entouré des arbres et des chèvres. 
Votre guide : Sébastien, chevrier par passion, guide nature 
de métier, est le premier homme de la région qui a épousé un 
arbre avec sa fidèle chèvre « Paulette » comme témoin ! Une 
soirée où le temps s’arrête et le rêve prend le dessus.

30/06  [20h]  •  11/08  [19h30]
sur le parvis de l’église de Fromiée
Adultes : 5€
Enfants : 3€
Familles (max 2 adultes/3 enfants) : 12€

Apprivoisez la nuit à la réserve Natagora 
de la vallée de l’Eau d’Yves à Vogenée

Nos yeux ne sont plus habitués à voir dans l’obscurité et 
nos oreilles ne savent plus entendre le silence. Ce que nous 
ne connaissons pas, nous effraie un peu. En traversant les 
bois, en écoutant les chouettes, le bruissement de l’eau de la 
rivière, la faune qui devient inquiète à notre approche, nous 
exorciserons nos peurs de la nuit. Si le ciel est dégagé, nous 
pourrons contempler les étoiles de la voie lactée et nous lais-
ser guider  par quelques unes d’entre elles.

Votre guide : Jean-Pierre est guide nature et depuis de nom-
breuses années, il parcourt la région de Walcourt en obser-
vant faune et flore. Même dans l’obscurité, il parviendra à 
vous faire apprécier cette région si particulière.

19/05  •  27/07 [21h] 
Ferme de Beloeil, rue de Beloeil à Vogenée 
Adultes : 4€
Enfants : 2€
Familles (max 2 adultes/3 enfants) : 10€

Les “Bruits qui courent”
Cycle de 16 visites insolites et thématiques à la décou-
verte de l’Entre-Sambre-et-Meuse. 

Sept  rencontres, sept  expériences, sept regards portés sur la nature, le 
patrimoine ou le folklore, qui feront appel à tous vos sens pour lever 
une partie du voile sur l’Entre-Sambre-et-Meuse, ses richesses, ses 
habitants, ses particularités. 

Fiers de cette terre de saveurs et de savoir-faire, les « Bruits qui courent» 
vous donneront également l’occasion de déguster des produits locaux. 
Quoi de plus ressourçant que de boire un verre de « goutte » servi par 
une souriante cantinière ou de goûter un morceau de fromage frais 
adossé à une chapelle baignée de soleil ?

“Anders Bekeken”

Cyclus van 16 ongewone en thematische rondleidingen ter 
ontdekking van de streek tussen Samber en Maas.

Zeven ontmoetingen, zeven ervaringen, zeven verschillende blikken op 
natuur, erfgoed of folklore, die beroep doen op al uw zintuigen om een tip 
van de sluier te lichten over de rijkdommen, de bewoners en de bijzonder-
heden van de streek tussen Samber en Maas.

Trots op deze streek boordevol smaak en vakmanschap, biedt “Anders beke-
ken” u ook de kans om lokale producten te proeven. Niets doet meer deugd 
dan te genieten van een “druppel”, uitgeschonken door een vriendelijke 
marketentster, of van een stukje verse kaas terwijl u tegen een zonovergo-
ten kapel aanleunt. 

Infos et réservations : 

Inlichtingen en reserveringen: 

Office du Tourisme de Cerfontaine 
Place du Monument, 2
+32 (0) 71/64 46 67 
(pour toutes les visites sauf Gerpinnes et Fromiée)
(alle rondleidingen behalve Gerpinnes en Fromiée)

Maison du Tourisme du Pays de Charleroi
Place Charles II, 20
+32 (0)71/86 14 14  
(uniquement pour la visite de Gerpinnes et Fromiée)
(uitsluitend voor de rondleiding in Gerpinnes en Fromiée)

À découvrir en Entre-Sambre-et-Meuse : 

des hébergements de qualité, des produits  
de terroir savoureux, du patrimoine,  

des promenades variées…

Te ontdekken tussen Samber en Maas:

kwaliteitslogies, heerlijke streekproducten, erfgoed, 
diverse wandelingen… 

www.entre-sambre-et-meuse.be

Infos complémentaires • Bijkomende inlichtingen

> Maison du Tourisme des Eaux Vives 
www.valleesdeseauxvives.be

> Maison du Tourisme du Pays de Charleroi
 www.paysdecharleroi.be

Infos et réservations obligatoires:
Maison du Tourisme  du 

Pays de Charleroi. 
Tél : +32 (0)71/86 14 14

P.A.F: 10€/adulte, 5€/enfant

Infos et réservations obligatoires :
- Office du Tourisme de Cerfontaine. 

Tél : + 32 (0)71/64 46 67 
- Maison du Tourisme du Pays de Charleroi. 

Tél : +32 (0)71/86 14 14

Dans le cadre du projet “Regards croisés 
sur la ruralité”, les Centres culturels parte-
naires et le Gsara réalisent actuellement un 
documentaire vidéo sur «La vie dans nos 
villages ». Ce travail fait suite au premier 
documentaire réalisé en 2010 sur des ques-
tions liées à l’activité agricole et sera suivi 
en 2012/2013 par des questions sur la place 
et le rôle de la forêt.  L’objectif est de croi-
ser les points de vue des différents groupes 
d’habitants présents dans nos villages (agri-
culteurs, indépendants, nouveaux-résidents, 
forestiers, villageois...) afin de nourrir des 
échanges, débats et pratiques sur la « ruralité 
» aujourd’hui et demain. Les partenaires du 
projet sont à la recherche de nouveaux habi-
tants qui accepteraient de témoigner sur leur 

choix de s’installer dans notre région mais 
aussi de  témoins liées à l’activité forestière 
ainsi que d’habitants qui travaillent à l’exté-
rieur (navetteur). 
Toute personne intéressée est invitée à pren-
dre contact avec Cécile Dupont (Centre 
culturel de Walcourt. Tel 071/61 46 86).

Terroir 
Des producteurs chastrelais proposent leur large gamme sur Panier 
malin

Groupe de travail « Forêt »

Dans le cadre du projet “Regards croisés sur la ruralité” les partenaires sont toujours à la 
recherche de participants pour former un groupe de travail sur la thématique de la forêt, 
composante importante de notre cadre de vie.
Vous êtes forestier, propriétaire, chasseur, promeneur, naturaliste, vététiste, passionné par 
votre région... Vous êtes sensibilisé par une bonne gestion forestière, par une bonne co-
habitation des différents utilisateurs des zones boisées… Alors n’hésitez pas à participer 
à ces réunions de travail..
L’objectif de ce groupe de travail est de réaliser des 
outils de sensibilisation, tels que des panneaux d’ac-
cueil en forêt, un guide de cohabitation, mais égale-
ment un documentaire vidéo sur cette thématique. 
Evidemment, toute autre proposition est bienvenue.
Cécile Dupont (Centre culturel de Walcourt)
071/61 46 86

Avez-vous un projet de réno-
vation ?....

Destiné à tous les particuliers ayant un 
projet de rénovation, le salon «Forum Res-
tauration» permettra de recueillir les in-
formations nécessaires pour mener à bien 
un projet de qualité prenant en compte le 
respect de l’architecture traditionnelle lo-
cale et de ses matériaux. 
Organisé dans le cadre du projet Inter-
reg, il aura lieu  le samedi 24 mars 2012 à 
l’Ecomusée de Fourmies (France). 

L’objectif de ce 
forum est de met-
tre en relation sur 
le territoire du 
projet (l’Avesnois 
pour le versant 
français, la Botte 
du Hainaut et 
l’arrondissement 
de Philippeville 

pour le versant belge) des porteurs de 
projets de rénovation ou de réhabilitation 
et les acteurs de la restauration du bâti 
ancien: artisans, structures de conseil et 
d’aides financières…  
Venez avec vos plans et photos et bénéfi-
ciez de conseils gratuits !!!
Info : Aurélie SIVERY, chargée du projet
aurelie.sivery@muap.be
0491/36 25 82

En bref...

Journées du patrimoine 2012

« Ils sont des milliers à nous faire honneur 
par leur courage, leur ingéniosité, leur in-
ventivité ou parfois même leur humilité, 
voire leur discrétion ». Pour cette 24ème 
édition, les Journées du Patrimoine met-
tent les « Grandes figures en Wallonie » à 
l’honneur. Si vous êtes propriétaire d’un 
site, d’un ensemble architectural ou d’un 
monument remarquable rattachables à 
cette thématique, n’hésitez pas à ouvrir 
vos portes au grand public ces 8 et 9 sep-
tembre prochains.

Il n’est pas nécessaire de posséder un 
château pour participer; sur nos quatre 
communes, pas moins de 797 biens sont 
repris au Patrimoine Monumental de la 
Belgique! Ils sont consultables sur notre 
site www.entre-sambre-et-meuse.be et 
cette année, les organisateurs donneront 
la priorité aux lieux qui n’ont que jamais 
ou rarement ouvert leur portes lors des 
Journées du Patrimoine. Inscriptions 
avant le 23 mars. N’hésitez pas à contacter 
vos partenaires culturels locaux pour toute 
aide éventuelle.
Info et inscriptions :
085/27 88 80
www.journeesdupatrimoine.be

Le projet est en route, c’est dit. Via le Galopin 
et les journaux locaux, un appel aux citoyens 
a été lancé fin 2011 afin de créer des groupes 
« sentiers » sur chaque commune du GAL. 
Leurs rôles, réaliser un état des lieux du ré-
seau de promenades existantes et assurer une 
veille de celui-ci en signalant les problèmes 
apparaissant tout au long de l’année. 
Pour les quatre communes du GAL, ce réseau 
est évalué à 850 km cumulés (certains tron-
çons étant communs à différentes promena-
des) et reprend des Liaisons Inter-Villages, les 
GR, les Ravel et les promenades touristiques. 
L’état des lieux est essentiel car il permet-
tra d’identifier les tronçons problématiques 
ou des problèmes ponctuels nécessitant une 

attention particulière en termes d’entretien 
voire nécessitant un travail de remise en ordre 
plus conséquent (accessibilité, détérioration 
du balisage, … ). 
D’un autre coté, il va également permettre 
de valider les bonnes pratiques d’entretien, 
de localiser certains tronçons à haut intérêt 
utilitaire, paysager, patrimonial qui auraient 
été oubliés et d’apporter aux promeneurs des 
infos précieuses sur l’accessibilité des balades. 
A l’aide de cartes et de tableaux, les grou-
pes sentiers parcourent le réseau et récoltent 
toute une série d’information. L’ensemble des 
résultats devrait être disponible pour le mois 
de mai et sera alors présenté aux communes 
et aux partenaires impliqués dans l’entretien 
des voies vertes afin de dégager des pistes 
d’actions.
Où en sommes-nous actuellement ?
Une première réunion s’est tenue en janvier 
et a permis de présenter le projet aux béné-
voles qui avaient répondu nombreux (plus de 
40 personnes !). De quoi se diviser directe-
ment le travail commune par commune, de 
découvrir sur carte le réseau et de se fixer 
un prochain rendez-vous sur le  terrain. Ce 
second rendez-vous permet à chacun de se 

familiariser avec la méthode d’inventaire le 
long d’un parcours de 5 km,  de répartir les 
itinéraires au sein du groupe et de valider la 
charte « Groupe Sentiers ». Pour les commu-
nes de Cerfontaine, Florennes et Walcourt, 
cette deuxième étape est réalisée et les béné-
voles sont en plein travail. Pour la commune 
de Gerpinnes, le nombre de bénévole étant 
insuffisant pour constituer un groupe efficace, 
un deuxième rendez-vous est fixé le dimanche 
25 mars à 9h30  (locaux du GAL, rue A. Ber-
nard). Donc, amis gerpinnois, si vos guibolles 
vous démangent et si le projet vous interpelle, 
n’hésitez pas à rejoindre le groupe !
Info : Jérome Paquet, chargé de mission, 
0479/03 72 77

Séminaires régionaux, échanges de bonnes 
pratiques, groupes de travail, magazine « Ru-
ralité », … Les activités du réseau wallon de 
Développement Rural ne manquent pas tout 
au long de l’année.  Dans la mesure de ses 
moyens, le GAL de l’Entre-Sambre-et-Meu-
se y participe, directement ou indirectement, 
apportant  certaines expériences menées au 
travers de ses projets ou y puisant conseils 
et recommandations issus d’autres projets 
en Wallonie. Rappelons-le, le Programme 
Wallon de Développement Rural (PWDR), 
ce sont des centaines de projets financés en 
Région wallonne, contribuant à soutenir le 
développement des zones rurales. Création 
de micro-entreprise, formation profession-
nelle, maisons multiservices, exploitation de 
résineux en zone Natura 2000, promotion 
touristique… Les projets et expériences sont 
nombreux, variés et source d’apprentissage.  
Au travers de réunions de travail réunissant 
les 15 GAL wallons ou lors de rencontres thé-
matiques impliquant également fédérations 
agricoles, universités et de nombreux opéra-

teurs locaux, des échanges et des liens vont 
se tisser entre acteurs, permettant à chacun 
de partager son expérience ou d’apprendre de 
ses voisins. Les thématiques développées sont  
larges, on y aborde entre autre les énergies re-
nouvelables, la lutte contre l’érosion des sols, 
les questions liées aux « jeunes agriculteurs » 
et agriculture multi fonctionnelle, l’agrofores-
terie, les liens entre alimentation et territoires, 
le tourisme et loisir de proximité... 

Ce travail d’échange se traduit aussi par 
des documents méthodologiques, des pu-
blications diverses, des fiches pratiques, des 
référentiels, le tout généralement accessible 
à tous sur le site du Réseau wallon, www.
reseau-pwdr.be/. On vous invite également 

à y découvrir des témoignages de bénéfi-
ciaires sous forme de vidéo ou encore des 
petites vidéos sur des jeunes agriculteurs en 
Wallonie et en Europe ! 
En savoir plus sur le réseau, sur les autres 
aides financières du PWDR ? N’hésitez pas 
à contacter l’équipe du GAL (071 32 36 60) 
ou la Cellule d’Animation du RwDR (32 19 
54 60 51  -  info@reseau-pwdr.be) 

Il est également possible de s’abonner gra-
tuitement au trimestriel «Ruralités» ainsi 
qu’à la lettre d’info sur www.reseau/pwdr.be

Groupe de travail «Tourisme»: formation GPS en 
collaboration avec notre GAL

© Trame scrl.
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Tourisme doux

Urbanisme
Un Atlas communal en matière d’aménagement du territoire

3

Voies vertes

Repères

Les groupes sentiers en action !

Le Réseau wallon de Développement Rural c’est quoi?

C’est au centre du village de Chastrès que les 
exploitants de la ferme «Al Cinse du Trieu», 
Tim Van de Walle et sa compagne Isabelle 
Legrand, gèrent depuis 14 ans une activité 
de production et de transformation laitière.

Depuis 2 ans, Isabelle s’est lancée dans la 
diversification de leurs produits, à la suite 
d’une formation en fromagerie suivie à Ci-
ney. Cette productrice créative a rapidement 
trouvé son rythme de croisière, notamment 

lorsqu’elle nous présente ses quatre prix-qua-
lités décernés lors de différents concours : 1 
coq de cristal à Libramont, une médaille de 
bronze et deux médailles d’or à Fromawall. 
De quoi éveiller les sens des plus gourmands 
parmi un large choix de fromages : blanc, 
bleu, frais, maqués ou affinés, ainsi que des 
yaourts et même des crèmes glacées pour les 
beaux jours… 
Dès aujourd’hui, Isabelle et Tim sont ravis 
de pouvoir vous accueillir chez eux dans leur 
magasin à la ferme, pour vous proposer cette 
large gamme. Depuis peu, leurs fromages, 
maquées  et yaourts sont également dispo-
nibles sur internet grâce à PanierMalin.be
En quelques clics, le client choisit ses pro-
duits et leurs quantités, effectue son paie-
ment et se rend ensuite dans le point de 
collecte le plus proche de son domicile ou 
lieu de travail, lors de la livraison de sa com-
mande le mardi ou mercredi suivant.


